Týden

19.03.2007 - 12/07 - Pavel Mandys - str. 92
Co potřebuje bestseller

Napínavé čtení z frankistické Barcelony

Pátou celosvětově nejprodávanější knihou loňského roku byl román Katalánce Carlose Ruize Zafóna Stín větru. U nás vyšel na sklonku roku a zatím se nezdá, že by si jej česká veřejnost všimla.

Podobně tomu ostatně bylo i s Šifrou mistra Leonarda Dana Browna, jehož romány dnes desítku světových bestsellerů zcela opanovaly: v Česku se prosadil až více než po roce od vydání, a to hlavně díky tomu, že se proti jeho nejslavnější knize začala vyjadřovat církev. Stín větru nic takového nečeká, protože se tu neodkrývá žádné křesťanské tajemství, ba ani velkolepé spiknutí. Využívá jiné prvky pokleslých žánrů a na rozdíl od Dana Browna od nich má zřejmý odstup. Pro názornost - Stín větru je kdesi v půli cesty mezi přímočarým primitivním thrillerem Dana Browna a rafinovanými postmoderními variacemi pokleslých žánrů Umberta Eca Jméno růže a Foucaultovo kyvadlo. Blíže má k románům krajana Artura Péreze-Reverta či našeho Miloše Urbana.

Katalánec v LA

Carlos Ruiz Zafón se narodil v Barceloně v roce 1964 a po celá devadesátá léta psal fantaskní romány pro starší děti. Vyšly celkem čtyři: Kníže mlhy (1993), Půlnoční palác (1994), Zářijová světla (1995) a Loďstvo (1999); ani jeden zatím nebyl do češtiny přeložen. Jistého úspěchu dosáhl už s nimi, přinejmenším takového, aby si mohl dovolit stát se spisovatelem z povolání. Jeho biografie občas uvádějí, že se živil také jako scenárista - k tomu svádí fakt, že od roku 1994 až do loňského podzimu žil v Los Angeles, nicméně v žádné internetové databázi filmů ani televizních seriálů není jeho jméno zmíněno. Což samozřejmě nějakou rutinní práci pro Hollywood nebo seriály nevylučuje, zároveň to však nejde úplně dohromady s tvorbou poměrně obsáhlých románů, a to v nikterak dlouhých intervalech. Svůj zatím poslední Stín větru již napsal pro dospělé (což neznamená, že se nebude líbit teenagerům), vydal jej v roce 2001 a teprve od té doby si dopřává pauzu - novinku slibuje letos.

Čtivo s odstupem

Enormní úspěch Stínu větru ve Španělsku i zbytku Evropy, ale také v USA svědčí o tom, že model úspěšné knihy se již několik desetiletí nemění. Musí jít o napínavý příběh s romantickou zápletkou, autor musí zapomenout na to, čím literatura prošla ve dvacátém století, a vrátit se k jejím zlatým časům do století devatenáctého, k autorům jako Robert Luis Stevenson, Alexandre Dumas či Eug`ene Sue. V případě Stínu větru se uvádějí také inspirace takzvanými gotickými romány Ann Radcliffové či Horace Walpolea. Takový tradiční příběh je pak dobré opatřit vsuvkami, odbočkami a vedlejšími motivy, jimiž dá autor najevo, že si uvědomuje jistou pokleslost děje, a které mají zkušenější čtenáře a literární kritiky upozornit na to, co vědí, ale občas na to zapomínají: že i sebechytřejší román potřebuje otřepané romantické prvky, aby si našel a udržel čtenáře. Koneckonců tu před sebou nemáme žádné románové svědectví, ale čirou fabulaci.
Dodejme, že fabulaci, která motiv pro zápletku nekrade u jiných, která tolik nezneužívá zaručených vyprávěcích schémat napínavého čtiva a která je s citem pro atmosféru a dobrou znalostí doby i prostředí usazena do Barcelony padesátých let, kdy vládl tuhý frankistický režim (překladatelka Athena Alchazidu české vydání pro jistotu doplnila četnými vysvětlivkami).
Hlavním hrdinou je mladík Daniel Sempere. Ještě coby kluka ho otec knihkupec odvede na „pohřebiště zapomenutých knih“ neboli staré sídlo plné svazků, které sice nikdo nečte, což ale neznamená, že se tu neskrývají díla nádherná a tajemná. Jedno takové si Daniel odnese: jmenuje se Stín větru a napsal je Julián Carax, autor, jehož biografie je dosti nejasná a jehož knihy téměř nelze sehnat. Jak Daniel dospívá, Caraxův životní osud ho fascinuje čím dál silněji a stále usilovněji se snaží jej propátrat. Daniel Sempere se doví o mnoha utajených pohnutých událostech a postupně vychází najevo, že i jeho život může dospět k podobnému klíčovému zvratu, jaký osudově poznamenal Juliána Caraxe.
Více se nesluší prozrazovat, protože na rozdíl od některých jiných knih je kouzlo této založeno právě na odhalování spletitého tragického příběhu. Pohřebiště zapomenutých knih se mimochodem má stát iniciačním bodem i dalších tří Zafónem plánovaných románů, které by tak měly tvořit volně provázaný celek - což je tah stejnou měrou umělecky ambiciózní jako komerčně vychytralý.

Ta známá padesátá léta

Nejsilnější a nejzajímavější částí knihy je její první polovina, kdy Zafón naznačuje jistý druh metatextu: píše knihu o knize, hlavním hrdinou je syn knihkupce a postavy mezi sebou často vedou řeči o povaze a úrovni starší i soudobé literatury. Zároveň se tu rozkrývá totalitní prostředí Barcelony v padesátých letech, které mělo podobné rysy jako situace třeba v Praze nebo Varšavě: vládla tu pokrytecká morálka a policejní zvůle, nepohodlné hlasy byly umlčovány - tištěné zničením či nepublikováním, živé kriminálem, bitím a šikanováním. Hlavním záporným hrdinou je policejní komisař Fumero: vrahoun, který se přidával na stranu republikánů, anarchistů, komunistů i frankistů podle toho, která měla zrovna navrch; i takové kreatury triumfující v padesátých letech dobře známe z našich dějin.
V druhé půli román ztrácí sílu: postupně se stále více blíží ryzímu oddechovému čtivu, místy hispánské telenovele s překvapivým odhalováním příbuzenských a mileneckých vztahů, místy romantickému románu na pokračování z 19. století s tajemnými opuštěnými domy a zohyzděnými muži, kteří myslí jen na pomstu. Daniel Sempere se podrobnosti o Caraxovi doví dosti náhodně, sám se ničeho nedopátrá, vysvětlení mu takříkajíc spadne do klína. Zafón už nicméně rozpoutal tolik záhadných dějových linií, že čtenáře žene k rozuzlení - a ten se snad pozastaví nad některými stránkami, ale rozhodně mu to už nezabrání v touze rozsáhlý román dočíst.
Nad Harrym Potterem se mnoho literárních odborníků ušklíbá, mnoho jiných ale připomíná, že zatraktivnil současným dětem četbu knih a že jakkoli nejde o dílo výjimečné, jistou solidní úroveň si drží. Cosi podobného platí i o Stínu větru: nic převratného, ale (tentokrát dospělým) čtenářům ukazuje, že médium zvané kniha může s novějšími médii, která jí v minulém století přebrala publikum dychtivé příběhů, stále úspěšně soutěžit.
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